
KOMISSION ASETUS (EY) N:o 164/2008,

annettu 22 päivänä helmikuuta 2008,

asetuksen (EY) N:o 1444/2006 muuttamisesta rehun lisäaineen Bacillus subtilis C-3102 (Calsporin)
vähimmäispitoisuuden osalta

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon eläinten ruokinnassa käytettävistä lisäaineista
22 päivänä syyskuuta 2003 annetun Euroopan parlamentin ja
neuvoston asetuksen (EY) N:o 1831/2003 (1) ja erityisesti sen
13 artiklan 3 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Lisäaine Bacillus subtilis C-3102 (Calsporin) hyväksyttiin
tietyin ehdoin asetuksella (EY) N:o 1831/2003. Kyseinen
lisäaine hyväksyttiin komission asetuksella (EY) N:o
1444/2006 (2) broilerien rehussa kymmeneksi vuodeksi
siten, että hyväksymiseen vaaditaan liikkeelle laskemisesta
vastaava henkilö.

(2) Asetuksella (EY) N:o 1831/2003 säädetään mahdollisuu-
desta muuttaa lisäaineen hyväksyntää luvanhaltijan pyyn-
nöstä ja Euroopan elintarviketurvallisuusviranomaisen,
jäljempänä ‘viranomainen’, lausunnon perusteella.

(3) Lisäaineen Bacillus subtilis C-3102 (Calsporin) luvanhaltija

on jättänyt hakemuksen, jossa se esittää lupaehtojen
muuttamista siten, että kyseisen lisäaineen vähimmäispi-
toisuutta rehussa pienennetään.

(4) Viranomainen ehdotti 18 päivänä syyskuuta 2007
antamassaan lausunnossa (3), että kyseisen tehoaineen
vähimmäispitoisuus pienennetään 1 × 109 PMY:stä
5 × 108 PMY:öön, koska alin ehdotettu pitoisuus on to-
distettavasti tehokas.

(5) Sen vuoksi asetusta (EY) N:o 1444/2006 olisi muutet-
tava.

(6) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat elintarvike-
ketjua ja eläinten terveyttä käsittelevän pysyvän komitean
lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Korvataan asetuksen (EY) N:o 1444/2006 liite tämän asetuksen
liitteellä.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä
sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa leh-
dessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 22 päivänä helmikuuta 2008.

Komission puolesta
Markos KYPRIANOU

Komission jäsen

FIL 50/6 Euroopan unionin virallinen lehti 23.2.2008

(1) EUVL L 268, 18.10.2003, s. 29. Asetus sellaisena kuin se on muu-
tettuna komission asetuksella (EY) N:o 378/2005 (EUVL L 59,
5.3.2005, s. 8).

(2) EUVL L 271, 30.9.2006, s. 19.

(3) Opinion of the Scientific Panel on Additives and Products or Subs-
tances used in Animal Feed on Safety and efficacy of Calsporin, a
preparation of Bacillus subtilis, as a feed additive for chickens for
fattening in accordance with Regulation (EC) No 1831/2003. The
EFSA Journal (2007) 543, s. 1–8.
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